
Recommandation
Son Excellence le Gouverneur général a recommandé à la Chambre des communes 

la présente mesure modifiant la Loi sur la stabilisation des prix de façon à modifier 
de la manière prescrite la définition de «produit agricole»; ramener de dix à cinq ans 
la période de calcul du prix de base de chaque produit agricole et changer de la 
manière prescrite le mode de détermination du prix prescrit pour un produit 
dénommé et pour un produit désigné; permettre à l'Office d'exercer certains 
pouvoirs afin de stabiliser le prix d’un produit agricole; donner à l'Office, dans les 
circonstances prescrites, le pouvoir de conclure avec la province ou le producteur ou 
les deux, des accords relevant le prix prescrit et prévoyant le paiement de toute 
augmentation des coûts par la province ou le producteur ou les deux; permettre au 
gouverneur en conseil de fixer, par règlement, des limites quant à la quantité ou la 
valeur d'un produit agricole dont le prix peut être stabilisé; et prévoir des 
dispositions résultantes.

Recommendation
H is Excellency the Governor General has recommended to the House of Com­

mons the present measure to amend the Agricultural Stabilization Act to amend in 
the manner prescribed the definition "agricultural commodity '; to shorten from ten 
to five years the period from which the base price for each agricultural commodity 
Is determined, and to alter in the manner prescribed the method of establishing the 
prescribed price In relation to a named commodity and in relation to a designated 
commodity; to enable the Board to exercise powers for the purpose of stabilizing 
the price of an agricultural commodity; under the circumstances prescribed to 

the Board to enter Into agreements with provinces andor producers toempower
provide for a greater prescribed price that would otherwise apply and, for any 
increased costs to be borne by the province andor producer; to empower the 
Governor In Council to make regulations establishing ceilings on the quantity or 
value of an agricultural commodity elegible for price stabilization; and to provide 
for consequential matters.

Note explicative concernant la réimpression
Les modifications apportées par le Comité permanent de l'Agriculture sont 

indiquées par des soulignements et des lignes verticales. Aux fins de comparaison on 
peut se reporter au bill tel qu'il a été distribué en première lecture.

Explanatory Note for Reprint
The amendments made in the Standing Committee on Agriculture are indicated 

by underlining and vertical lines. The Bill as distributed in First Reading Form 
may be used for purposes of comparison.
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